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ЕвелинаГрозданова. Развитиехорватскогоязыка.Процессыегостандар-
тизации

Цельтекста:представитьпериодизациюисториихорватскогоязыка.Обо-
значаются разные периоды и описываются их главные характерные черты.
Основнойакцентсделаннасобытиях19века,которыеоченьзначимыдляформи-
рованиялитературногоязыка.

Хорватскийязык–общеенаименованиестандартногоязыкахорватовиосно-
ванныхнанемдиалектов,используемыхвпрошломилисегодня.Онсостоитиз
трёхдиалектов,получившихназваниевзависимостиотформыупотребляемого
вопросительногоместоимения(аналогрусскогочто?):кай,ча,што–кайкавский,
чакавскийиштокавский.Современныйхорватскийязыкоснованнановоштокав-
скомиекавскомдиалекте.Вписьмеиспользуетсялатинскийалфавит.

Ключевые слова: история хорватского языка, периодизация хорватского
языка,стандартизацияхорватскогоязыка.

EvelinaGrozdanova.DevelopmentoftheCroatianlanguage.Processesofstan-
dardization

ThetexttracesthedevelopmentoftheCroatianwrittenlanguage.Itmarksthediffer-
entperiodsandoutlinestheirmainspecificities.Theemphasisisuponthestandardiza-
tionprocesseswhichtookpartinthe19thcentury.

CroatianlanguageisthegeneralnameforthestandardlanguageoftheCroatsas
wellasforthesumofdialectsthatspeakershaveusedinthepastorareusingtoday.It
has threedialects:Štokavian,KajkavianandČakavian,namedafter the interrogative
pronounsšto?,kaj?andča?(whichareanaloguesoftheRussianchto?).Today’sstan-
dardliterarylanguageismostlybasedonNewŠtokavianformsofIjekavianpronuncia-
tionandiswrittenusingtheRomanscript.

Key words:historyofCroatiаnlanguage,periodizationofCroatianlanguage,stan-
dardizationofCroatianlanguage.

Периодизациянаисториятанахърватскияезик
Според традиционната периодизация хърватската езикова история се

делинадвапериода:периоддоХърватскотонародновъзражданеипериод
следХърватскотонародновъзраждане.Д.Брозович(Брозович1970,Бро-
зович2008)смятатазиподялбазапогрешнаиправинова,катопредлагав
неядасеобособятшестпериода:трипредстандартизационни(IX–XVв.;
XVIв.;XVIIдопърватаполовинанаXVIIIв.)итрипериода,вкоитосе
развивастандартниятезик(вторатаполовинанаXVIIIв.–30-тегодинина
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XIXв.,от30-тегодининаXIXв.докраянаXIXв.,XXв.).Спериодизация-
та,коятопредлагаБрозович,иствърдениетому,чепроцесътнастандар-
тизациянахърватскияезикзапочвапрезсредатанаXVIIIв.,сасъгласни
многохърватисти,анякоидоримислят,четозипроцесзапочвапредитова.
Впо-нововремесепоявяватпредложениязапо-различнапериодизация1,
новъпрекитованай-широкоприетаетазинаД.Брозович.

Първиятинай-дълъгпериодтраеседемвека–отIXв.докраянаXVв.
ТойобхващаХърватскотосредновековие,презкоетосеизползваттриезика
(латински,старохърватскиихърватски)итриазбуки(глаголица,хърватска
кирилицаилатиница).Чрезтриезичиетоитриазбучносттанакнижовната
ситрадицияхърватитесеразличаватотвсичкиостаналиевропейскинаро-
ди(Бичанич,Франчич,Худечек,Михалевич2013:15).

Вториятпредстандартизационенпериодносибелеганабурнивоеннии
политическисъбития,кактоинамиграционнитедвижения,следствиеот
османскитенабезиотизток.Резултатотмиграциитесаголемитепромени,
коитонастъпватвхърватскитеговориидиалекти–териториятаначакав-
скияикайкавскиянамалява,анащокавскиясеразширява.XVIв.евреме-
то,когатовсекиединоттритеговораимареалнатавъзможностдапослужи
заоснованаобщохърватскакнижовнаоезиковаразновидност:чакавският
– защото голям брой художествени произведения са написани на него;
кайкавският–защотосеговоривЗагреб,най-развитияград;щокавският
–защотоенай-разпространен,нотозивъпросоставанерешенврамките
навека.

Въпрекичепрезтозипериодсеизползваттритеазбуки,употребатаим
е различна – глаголицата стеснява все повече функциите и територията
си,използвасеединственовкнигитесбогослужебенхарактер,адоизбор
междухърватскатакирилицаилатиницатасе стигав следващияпериод.
Едниотпо-значимитепроизведения,появилисепрезXVIв.,сатрихър-
ватско-италианскиречника–наПиетроЛуписВалентиано(1527),Фауст
Вранчич(1595)иБартолКашич(1599).

ЦелиятXVIIв.ипърватаполовинанаXVIIIв.съставяттретияпериод
отразвитиетонахърватскиякнижовенезик.Товаеипериоднапоявана
първитехърватскиграматики,наусиленалексикографскадейност,период
натеоретичниипрактическиопитизасъздаваненаединенкнижовенезик.
Въпрекилокалнитеинеопределениобщиназвания,коитовсепо-честосе
срещаткатоименахърватскияезик(словински,словиенски,далматински,
илирскиидр.),постоянносеналагасъзнаниетовъввсичкихърватскикра-
ища,чедиалектитевтяхпринадлежаткъмединезикиченеговотоунифи-
циранестававсепо-необходимо.Притовавсепо-честосеизразяваприн-
ципътзасъздаваненаединенкнижовенезикнабазатананай-разпростра-
нениядиалект,катовсеповечесеосъзнава,четоваещокавскиятдиалект.
Всамотоначалонатозиразвоенпериоднахърватскиякнижовенезиксе
1Бр.ТафраиП.Кошутарпредлагаткатонай-простпериодизационенкритерийхронологи-
ческияредиразделятхърватскатакнижовноезиковаисториянашестпериода:отпървите
писменипаметницидокраянаXVв.;XVIв.;XVIIв.;XVIIIв.;XIXв.;XXв.;награницата
междуXXв.иXXIв.(Тафра,Кошутар2011:185–204).
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появяваинеговатапърваграматикаInstitutionumlinguaeillyricaelibriduo
отБартолКашичотПаг,публикуванавРимпрез1604г.Товаеграматика
наезиканадотогавашнатахърватскаписменостилитература.Основатаѝе
чакавска,ноимаищокавскиелементи.По-къснонейниятавтор,повреме
насвоитемисионерскипътуванияизхърватскитекраищаподтурскавласт
и вДубровник, разбира, чещокавският диалект е най-разпространеният
среднароднитеговориичеенай-подходящзаоснованакнижовнияезик.
Б.Кашичеизвестеникатоавторнапървияцялостенхърватскипреводна
Библията,нотяоставасамовръкопис(запръвпътпреводътнаКашична
Библиятаеотпечатанедвапрез2000г.)(Хърватскиезик2013).

Периодинастандартизациянахърватскиякнижовенезик
Четвъртиятпериодвисториятанахърватскияезик,асъщевременнои

първиятстандартизационенпериодобхващавторатаполовинанаXVIIIв.
доначалотонаХърватскотонародновъзраждане.

СредатанаXVIIIвекепреломенпериодвисториятанахърватскиякни-
жовенезик.Потовавремезапочватпроцеситепооформяненакнижовния
език.Надрегионалнатановощокавскаписменост заменя съществуващите
отXVIв.чакавскаищокавскаписменост.Заразширяваненаупотребата
нановощокавскияогромназаслугаиматавторитенанай-четенитекниги
пооновавреме–далматинецътАндрияКачичМиошичстворбатасиПри-
ятен разговор на словинския народ (Razgovor ugodni naroda slovinskoga,
1756)иславонецътМатияАнтунРелковичсъсСатир,илидивчовек(Satir
ilitidivjičovik,1762).Презтозипериодпреобладаваттекстовете,написани
наикавски,докатойекавицатаепо-популярнасредавторитеотДубровник.
Стремежъткъмпостиганенастабилнаписменостводидовнасяненанякои
езикови елементи, характерни за Дубровник, в творбите на славонските
писатели,адубровнишкитеграматициилексикографиизползватвтрудо-
ветесиданниотпроизведениятанаславонскитекнижовници.

Потозиначинновощокавскиятписменезик,оформенпрезсредатана
XVIIIв.,епървиятхърватскинадрегионаленписмен(книжовен)езикслед
хърватско-старославянския,койтопреставадабъдетакъввкраянаXVв.,
катопотозиначинсредатанаXVIII в.имапо-голямозначениеотсамо-
тоХърватсконародновъзражданепрез30-тегодининаXIXвек(Бичанич,
Франчич,Худечек,Михалевич2013:57).Нановощокавскисепишеврайо-
нитеотСлавониядоДубровникиотДубровникдоЛика,катоизначално
сенаблюдаватикавско-йекавскидублетизъм(напр.dicaиdjeca)ищакав-
ско-шчакавскидублетниформи(напр.dvorišteиdvorišće),нопостепенно
надделяватщакавскитеформи.ВикавскитетекстовеотXVIIIв.проник-
ватйекавизми,нообратниятпроцеснесенаблюдава,коетопредизвестява
бъдещатапобеданайекавицата.

ПрезXVIIIвеккайкавскиятдиалектевпроцеснастандартизация–гра-
фичната системаи граматичнитенормиса сравнителноразвити; кайкав-
скиятсеизползвавучилищата,вадминистрацията,отпечатанисакниги,
нопорадималкиябройнахората,коитогоизползват,кактоизарадимал-
ката територия,която заема, той започвадасеотваряиприближавакъм
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(ново)щокавския.Таканапримернай-известнияткайкавскиписателТитуш
Брезовачкипишеняколкостихотворениянащокавски.

На щокавската говорна територия се използват две графични систе-
миналатиница–еднатавДалмация(наричанадалматинска),адругатав
Славония(наричанаславонска).Свреметосестигадотяхнотосближаване.
Далматинско-славонската графична системаправипо-леснакомуникаци-
ятамеждущокавския север июг.Към този тип писменост се придържа
ШимеСтарчевич,авторнаНоваилирскаграматика(Novaričoslovicailirič-
ka,Триест,1812).

ПрезвторатаполовинанаXVIIIвекипървитетридесетилетиянаXIX
векхърватскитеезиковедисъздаватновиграматики,речницииправописи.
Необходимосттаотезиковиръководства,написанинахърватскиезик,както
иинтересъткъмтяхотстрананачитателите,сепотвърждаваотфакта,че
тримаезиковедиотСлавония(Тадиянович2,Релкович3,Ланосович4)врам-
китена34годинипубликуватосемизданиянатритесиграматики.Втози
периодсепоявяванай-мащабниятлексикографскитрудоттазиепоха,при-
надлежащнадубровчанинаЙоакимСтули,койтоот1801г.издаваняколко
речника5,основавайкисенанароднитеговори,включвасъщотакаруски,
полскиичешкидуми,кактоисобственинеологизми.Другавторнаречник
еЙосипВолтич6.

През1779г.сепоявявапособиетоКраткопоучениезахърватскияпра-
вописзануждитенанароднитеучилища(Kratkinavukzapravopisanjehor-
vatskozapotrebnostnarodnihškol),коетоеотанонименавторисъдържа51
страници.Писано е паралелно на хърватски (на кайкавски) и на немски
език.Чрез товапособиесекодифициракайкавскиятправопис.Внего за
първипът се появяват терминитеperiod, samoglasnikи skupglasnik.Пра-
вописът е на старата кайкавска графична система, която Л. Гай нарича
„унгарскикривопис“7(Бичанич,Франчич,Худечек,Михалевич2013:67).

Кодификациятанаславонскияправописсеизвършвапрез1779г.чрез
Ръководство по славонски правопис за нуждите на народните класни
стаивКралствоСлавония(Uputjenjek’slavonskomupravopisanjuzapotribu
narodnihučionicahuKraljevstvuSlavonije)савторАнтунМандич.

Следващият период от развитието на хърватския книжовен език
може да се раздели на два подпериода: от 30-те години до половината
на XIX век (период, който протича под знака на Хърватското народно
възраждане)иотполовинатадокраянавека(период,койтопротичапод
знака на споровете между отделните филологически школи). През този
периодоснованаобщохърватскиякнижовенезикставановощокавският,а
2 Blaž Tadijanović, Svašta po malo ili kratko složenje imena i riči u ilirski i njemački jezik.
Magdeburg,1761.
3MatijaAntunRelković,Novaslavonskainimačkagramatika.Zagreb,1767.
4MarijanLanosović,NeueEinleitung zur slavonischen Sprache (Novi uvod i slavonski jezik).
Osijek,1778.
5JoakimStulli,Lexiconlatino-italico-illyricum,Budim,1801;Rječosložjeslovinsko-italijansko-
latinsko.Dubrovnik,1806;Vocabolarioitaliano-illirico-latino.Dubrovnik,1810.
6JosipVoltić[Voltiggi],Ričoslovnikiliričkoga,italijanskogainimačkogajezika.Beč,1803.
7Mađarskikrivopis.
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йекавско-икавскиятдублетизъмерешенвползанайекавския,установява
сеиновощокавскатасклонитбенасистема.СправописнатареформанаЛ.
Гайсеприемаеднаобщохърватскаграфичнасистема.

ПървиятподпериодсъвпадасвреметонаХърватскотовъзраждане,т.е.
силиризма–национално,културноиполитическодвижениевХърватия,
коетопродължаваот1835г.до1848г.иесвъраноспроцеситенаоформяне
наевропейскитенациипрезXIXвек.Центърътмуевсевернатачастна
Хърватия,носпо-голямилипо-малъкинтензитетобхващаиостаналите
хърватскитеритории.Начелонамладитеинтелектуалци,чиятодейносте
насоченакъмбудененанационалнотосамосъзнание,заставаЛюдевитГай.

Потовавремевхърватскатакултураставатважнисъбития–през1832г.
хърватскиятезикпрониквавъввисшитеучилища(МатияСмодекзапочвада
преподавахърватскиезиквтогавашнатаАкадемия),графЯнкоДрашкович
публикуванановощокавскисвоятаДисертация(Карловац,1832),през1835
г.започвадаизлизавестникътNovinehorvatskeслитературноприложение
Danicahorvatska,slavonskaidalmatinska,през1836г.сеосноваватилирски
читалнивъвВараждин,КарловациЗагреб,през1842г.еоснованаМатица
илирска.

Въпреки че илирийците посвещават голяма част от дейността си
на хърватския език, в същността си Хърватското народно възраждане
не е книжовноезиково и не чрез него започва хърватската езикова
стандартизация.СпоредА.Франчич в чисто езиков смисълХърватското
народновъзражданеозначавасамодвенеща:разширяваненаупотребата
на вече съществуващата новощокавска писменост на територията на
кайкавскотонаречиеиреформанаграфичнатасистема.Такакайкавската
писменост престава да бъде основна за Северозападна Хърватия. С
въвежданетонаединкнижовенезикзавсичкихървати,койтоизползваза
основановощокавскотонаречие,сеосъществяватдълготрайнитеусилияда
сесъздадеединенобщохърватскиезик(Бичанич,Франчич,Худечек,Миха-
левич2013:69–71).

През1850г.въвВиенасепровеждасрещананяколкохърватскиисръб-
скикнижовнидейци,накоятосеразглеждатвъзможноститезасъздаване
наобщезикзахърватиисърби.Решенията,коитосавзетиисъставляват
Виенскиякнижовендоговор,саследните:

Не трябва да се смесват говорите и да се създава новa, непозната на
народаговорнаразновидност.

Най-правилноинай-добреекнижовенстатутдаполучиюжнотонаре-
чие,т.е.йекавскиятщокавскидиалект.

Звукътhдасепишенаетимологичнотосимясто(hrana,Hrvat).
Вродителенпадеж,мн.ч.,дасеупотребяваокончанието-ā(ženā),ане

-аh(ženah).
Сричкотворноrдасепишебезпридружаващагласна,т.е.prst,анеperst

илиparst,кактопишелиилирийците.
Въпрекиподписаниядоговор,презвторатаполовинанаXIXвекнепри-

ключват споровете около книжовния език. Илирийците продължават да
сепридържаткъмсвояправописиезик.Водещаролявкодификациятана
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хърватскиякнижовенезикпрезвторатаполовинанаXIXв.играеЗагреб-
скатафилологическашкола.Представителитеѝ,средкоитосеотличаватБ.
ШулекиА.В.Ткалчевич,поддържатетимологичнияпринципвправопи-
са,новпо-умеренвид.Презсъщияпериодсъществуватощедвешколи–
Риекската,вкоятоводещаролязаемаФр.Курелацичииточленовесмятат,
чепо-голямаблизостсдругитеславянскиезициможедасепостигнечрез
последователнаархаизациянаезикаивярносткъметимологичнияприн-
цип в правописа, иЗадарската,начело сА.Кузманич иШ.Старчевич,
коитонесподелятширокатаюжнославянскафилологическаориентацияна
илиризма,асеобявяватзаобединениетосамонахърватскитеобластина
основатанадалматинскияикавскиговор,смятайки,чеДалмацияенесамо
люлканахърватскатадържава,но епризванадаопределяибъдещотоѝ
културноразвитие(вж.Иванова2000,Бичанич,Франчич,Худечек,Миха-
левич2013).ВкраянаXIXвексепоявяваиновотечениевхърватските
лингвистичнисреди,споредкоетокнижовниятезиктрябвадасеоформи
спрямомоделанаВ.Караджич,порадитазипричинапредставителитему
биватнаричани„хърватскивуковци“.

Едниотнай-важнитеезиковедскитрудове,отпечатанипрезтозипериод,
саИлирскаграматика(Ilirskaslovnica,Загреб,1854)наВ.Бабукич,Хър-
ватска граматика (Slovnica Hervatska, Загреб, 1859) на А. Мажуранич,
Синтаксиснаилирскияезик(Skladnjailirskogajezika,Виена,1859)иХър-
ватскаграматиказасреднитеучилища(Slovnicahervatskazasrednjauči-
lišta,Загреб,1871)наА.В.Ткалчевич,няколкоречникасавторБ.Шулеки
Правописнаилирскияезик(Pravopisjezikailirskoga,Загреб,1850)наЙосип
Парташ.Вкраянавекасепоявяватедниотнай-значимитекодификационни
трудове–Граматикаистилистиканахърватскияилисръбскиякнижовен
език(Gramatikaistilistikahrvatskogailisrpskogaknjiževnogjezika,Загреб,
1899)савторТомоМаретич,Речникнахърватскияезик(Rječnikhrvatskoga
jezika,Загреб,1901)савториИв.БрозиФр.ИвековичиХърватскиправо-
пис(Hrvatskipravopis,Загреб,1892)наИв.Броз.

ПоследниятстандартизационенпериодзапочваотначалотонаXXвеки
продължавадоднес.СпоредМ.Самарджия(Самарджия1995)тойможеда
серазделинапетподпериода:

от1901г.до1918г.
от1918г.дом.април1941г.
отм.април1941г.дом.май1945г.
отм.май1945допролеттана1990г.
отпролеттана1990г.доднес.
Въпреки че по-голямата част от този период преминава под знака на

неприятниполитически събития, коитоимат ключова роля в процесана
езиковатастандартизация,товаепериодът,вкойтосепоставятосновитена
съвременнияхърватскиезиковстандарт8.
8Повечезатозипериодвж.Самарджия1995,Бичанич,Франчич,Худечек,Михалевич2013.
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